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TOPONYMIC GUIDELINES FOR MAP AND OTHER EDITORS
HUNGARY
FEDITION

Updated May 2002

A. LANGUAGES

Hungarian is the only nation-wide official language in Hungary. Minority languages have
only local importance, but minority toponyms are shown on some type of maps (see under item
A.5, Minority languages). Hungarian is written in the Roman alphabet with the addition of
diacritical marks for vowels, and character combinations for consonants as against the original
Roman alphabet.

1. Hungarian alphabet
The alphabet is given here showing the sound represented by each character o1
combination of characters with the help of the IPA phonetic alphabet

1. AaAd [qa) 14. 7] [l 27. Szsz  [s]
2. Bb [b] 5. Kk [ k] 28 Tt [t]
3. Cc [ts] 16. L1 [1] 29 Tyty  [4§]
4. Cscs (1] 17. Lyly (il 30, Uu,Ud [u,u]
5. Dd [d] 18. Mm [m] 31, Ua, Ut [y, y: ]
6. Dz, dz [dz] 19. Nn int 32, Vv {v]
7. Dzs,dzs [ da] 20. Nyny [nj ] 33, Ww [v]
8. Ee Eé [¢g,e] m.Ooﬁéé [0,0:] 34, *Xx [ks]
9. Ff [f] 22, 06,086 [g,0 ) 35, *Yy [i]
10. Gg [g] 23. Pp [pl 36. Zz [z ]
11. Gy gy [J] 24, *Qq [kl 37, Zszs [7]
12. Hh [h] 25 Rr [r]

131,80 14 26. S5 i

Other letters considered as obsolete, oceur in traditional family names, and in very few
cases, in place names

aa [a:] ed (2] th [tl
ch {tf 1 ew (8] {8 (]
cz [ts ] 00 o]

eé [e:] g [s ]
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Long consonants are doubled. Doubling of digraphs and the trigraph is carried out only for the

{
first character. Therefore, long consonants originating from single characters become digraphs
those from digraphs become trigraph, and the trigraph becomes a tetragraph. Long consonants

are as follows: bb, ce, ccs, dd, ddz, delzs, [f, go. gy (its obsolete, traditional form: dgyy, hh. jj.

kk, 11, iy, mm, nn, nay, pp, rr, ss, ssz 0 0Ly, vy, v, zzs.

2. Alphabetic sequence
The alphabetic sequence of Hungarian words and names usually follows the above table where
each of the 37 unit is considered as an independent letter, while short and long palrs represent

only one and the same sequential element. Double consonants always follow the short ones.

Some examples:

Balaion Cibakhcza — Zdakdny
Bdlveiny Conco Zala
Banet teha Zubogy
Rarnfcr Csabacstid — Zsaden)
Baracs (setkevar Zsédeny
ete. ete. etc.

* oceurs in foreign words, in names originating from other languages, or in traditional family

names.

3. Spelling rules of Hungarian geographical names

e adopted by the Hungarian Academy of Sciences. and

The rules summarized here, w

published in A magyvar helyvesirds scabcalvai, 11, kiadas (Rules of Hungarian orthographv. Ilth

edition, first printed in
a) The first or only word of geographical names is always capitalized.

b) Geographical names consisting of two or more words (elements) are written together in

case of

- short names of countries where the last element is ~orszag (=countrv). e o Magvearorszas

Franciaorszay, etc

- compound names of physical and ethnic reglons. e Duncaniinl, Kisalfold, Nagvkuvisays erc

~ names without a generic term and an attribute of geographical character. e ¢ Kdewber
Széplany, Nekaszald, etc.

and usually names o

~ names of cities and towns, communes (villages). their inhabited parts.
all inhabited places irrespective of their constituent words, e.g. Hodmezovasarhely. Nyt
Sarospatak, Ujfehérto, Alsobélatelep, Feketebokormajor, A

5

Isokivalytcmyve, ete,
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c) Geographical names consisting of two o1 more words (elements) are hyphenized (with the
exception of names of large physical aiid ethnic regions, of streets of cities towns communes

and of their parts)

~ names containing a final generic term, where the generic term has an initial lower case
character, e.g. Arany-paiak, Dios-volgy, Liso-wibla, Csepel-szigel, Janos-hegy etc. Most ol
the geographical names fall into this category.

Remark: the term atribute of geographical character refers to words like also (Flower).

felsd (=upper), nagy (=great), kis (=little), etc.

- names consisting of a final word other than a generic term, being capitalized, and having an
initial attribute of geographic character. e.g. Also-Loverek, Felsd-Iigura, Kis-lirebe, Neagy-

b

Patko, Holt-Tisza, etc.

— names being the combination of the previous two categories, e.g. Rohonci-Arany-paick,
Also-Dios-volgy, Kis-Hosszii-dild, Fr-16i-rét, Forgacs-tagi-dills, Hosszi-szigeti-dilo,
Holt-Tiszai-csatorna, etc. The second word of such names is either capitalized or written with
a lower case initial.

— names which consist of two or more geographical names used also independently, where the
capitalization of the second or third word is preserved, e.g. Kal-Kapolna, Lrd-Ofalu. Hejci-

Bihar, Borsod-Abanj-Zemplen etc.

d) Geographical names consisting of two or more words (elements) are written separated in
case of

~ full (or official) names of countries, where all words are capitalized: Magyar Koztdrsasayg,
Német Szovetségi Koztarsasag, Sri Larka Demokratikus Szocialista Kozicarsasag, etc.
—names of administrative regions only with resoect to the final generic term. e g Saramo
megve, Heves megye.  Jasz-Nagykun-Szolnok megye ete,

- names designating streets. roads, avenues, squares, only with respect to the final generic
term. e.g. Lo wt, Vacr wica, Margit korut, Andressy ul, Bajesy-Zsilinszky ut, etc.

— pames containing an accusative ending, a postposition, a possessive or adverbial sutlix,
where the second or last word is written in lower case initial, e.g. Keveser erd, Rétek clar,
Székre jaro,  Retre diflo ewc

Urak asziala, Pozsonyine kertje, Dunc mente,

e) Geographical names are sometimes combined of the types described in the previous

paragraphs, e.g. Dél-afrikai Kaziarsasag, Jozsefhegyr nt, etc.

4 Dialects

Hungarian dialects represent no significant differences as compared to each other or to the
standard language. Six so-called dialect types are represented mnside Hungary, Western,
Transdanubian, Southern, Tiszai (the central part of the Lowland), Paloc (part of North

West), and North Eastern.
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There are two rules followed in using dialect geographical names. According to the first one
dialect forms are preserved also in the standardized geographical names. This applies to dialect
words unknown to, or known with different meaning in the standard language, as well as in the
case of dialect forms representing a rather strong and unusual deviation as compared to the
standard language. Sporadic dialect phenomena not characteristic to the area of the dialect

type are also preserved.

On the other hand, in applying the second rule. dialect geographical names are modified
according to the standard language This method is applied in cases where the dialect forms
reflect a widely known general trend, and they are characteristic to a given area

5 Minority languages

Acccrding to § 61, Act LXXVII/1993 on the rights of national and ethnic minorities  the
follo ving minorities are acknowledged in Hungary. Armenian. Bulgarian. Croatian. (m man
Gipsy. Greek, Polish, Romanian. Ruthenian, Serbian. Slovak. Slovene. and Ukrainian. Though
no tecetit research has been made on the impact of minority languages on geographical names.
it can be still stated that only Croatian. German. and Slovak may appear in a considerable
number on detailed topogritphic maps

As to the use of mmmm' languages, the introductory text of the Law cited above. contains the
following statement: “The language. material and mtellectual culture. historical traditions as
well as other characteristics of minorities living on the territory of the Republic of Hungary.
parts of their individual as well as their common seli-
king, and enrichment is not
t of the

and having Hungarian citizenship, are
identity  All these are of special worth, their preservation. care-ta
only the fundamental right of the national and ethnic minorities, but it 1s dlso the mterest

S

Hungarian nation. and ultimately of all states, of the community of nations.” Another item.

53 of'the same Act gives the following rule:

"The local government. according to the requirements of the local minority representative body
acting in the area under the competency of that government. must ensure that “names ol cities.
towns, and villages on sign-posts. names on street-plates. names of’ institutions as well as

statements on their activities on tables showmﬂ oﬂ ices that provide pubiu services. should be

read also in the mother tongue of the minoritv. beside the Hungarian text. with the same

content. and in the same form.”

A more detailed regulation can be found in § 6 of Gov. Decree No. 71/1989. (modified by

Gov. Decree No. 19/1992): " (4) A minority language name can also be established based on
the rules given in the previous point (1), A minority language name for features )Pto nging o
point a). and d) to h), § 3. can be established parallel with the Hungarian name " This mean
that in case of names of the relief and regions, names of nature reserves, names of the transport
names of built-up areas of cities and communes, names of outskirn

and comimu ni C&UO 1,
n all other

settlements, and street names only parallel minority language names can be applied. |
types of geographical names a single minority language name can be given as an otlicial name.
It should be noted that administrative names are decided upon separate orders, which do not
mention the possibility of single or parallel official minority language names. However.

minority names of cities, towns. and villages can be found on sign-posts all over country (see
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FNT2 wtrcspond in guanti ty and in the types of names used roughly to the topographic map
scale 1:10,000, its readiness is 35%. It covers the names of the database FNT1 with additions
taken from IdIUL scale topographical maps. cadastral maps, and other sources. Names are also
gathered on the respective settlement in coordination with local inhabitants. the emplovees of
the municipalities, field or wood companies etc.

The two parts of the database comprise 105,000 records.

Owner
FOMI
('unract pers'on

ml}\c:w( @ f 0 mlodte. fomi.hu

D, GLOSSARY OF GENERIC TERMS, DESIGNATIONS, AND ATTRIBUTES OF
GEOGRAPHIC CHARACTER

ag branch | arm of a river or creek
akna shaft, pit of'a mine
altold lowland. plain
allami gazdasag  state farm
allas resting place for grazing animals
alle alley. waH\ (hned with trees)
also fower
alszeg lower or southern part of a village
alvey = alszey
arok ditch. canal. ravine
aszo ravine. dry valley, gully
banva I omine. quarry, 2. pit, pot-hole
barlang cave. cavern
belso mnner
belteriilet a designation and legal entity: continuously built-up central area, or several

~ oo

"11%(‘() ntinuous built-up areas of a commune. or of a district of the capital

berc I peak. crag, rock. 2 hill

berek 5. grove. copse. 2. reedy marsh

bokot I obush: 20 group of farmsteads

bozot thicket. scrub

csapas Iopath. trail. 2 track of grazing animals with its surroundings
csarda wayside mn

csatorna canal

CHUCS peak. summit
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dél

delr
delel6
domb
dombsag
duls

el
egyhaz(a)
ér

erdd

észak(i)

fa

fal
~falu(d),
fasor
teher

fej
fekete
felso
telszeg
Isziget
lveg
felvidek
fennsik

fok

tolyo
forras

fa)
thesatorna
fold

-falva

fe
e

.—s‘ua

galva

gat
gazdasag
gerinc
godor
gbrbe

hago
halas
halasto

1. south; 2.
southern

southern slope

place where grazing animals have a rest at noon

hill, hump, knoli
e of hills, chain of hills

range

|. a unit of cultivated fields in a commune, usually bordered by roads.an
obsolete legal entity. but the most frequently used generic term:.

road, cart road

fore, the front part of'a feature

church
brooh-, rivulet
forest, wood
north(ern)

tree
wall

(as last element ‘n compound names) village

1. row of trees:
white

avenue,

alle

Y

2 farm

top of a hill or mountain; 3. upper section of a valley

upper or northern part of a village

I head; 2. summit,
black

upper

peninsula

= felszeg

highland. upland
plateau

I. cape, promontory:.
river

spring. well, source
I main; 2 head
main Ldﬂdi

field. arable land

I bare or naked top ol a mountain or hill: 2

or wood

dam. dike. levee;

farm. farmstead
ridge, crest
pit, hole.

pot-hole

-y

curved. bent. twisted

grass, lawn

(inountamn) pass
place where giazing animals spend the night

fish-pond

brook.

2. brook.

o~
("

rivulet;

T
i

e

ek

53
b}

dry

river-bed

2. clearing or opening

mn

3
i

forest
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halom
haraszt
hat
hatsag
hatsd
haz(a)
heg:
hegyes
hegyalja
hegyseg
hegytetd
hely

hid
holtag
homok
hosszu

irtas
iskola
itato

1aras

kanyar
kapolinit
kapu
karam
kastely
kaszaio
kereszt
kert
kertlet
kilato

kis

ko

kofejto
kornyek
kdz
kézephegyseg
kozep(so)
kozseg
kunyhti
kut

kiils6
kiiltertlet

hill, hillock, knoll, mound

brushwood, undergrowth ,

L. ridge; 2 (mountain) pass; 3. an elongated elevation
I table-land: 2. chain of hills

back. rear

I house: 2. (as last element in compound names) village
mountain, hill

peak. top of a mountai or hill

foot of a mountain or hill

(mountain) range

= tetd

place, ground, site

bridge

dead channel, ox-bow lake, stagnant water, cut-off arm of a river or creek
sand

long

clearing, cuiting down, deforestation
school
watering place. place where grazing animals are watered

I district. a second order administrative unit (obsoletc): 2. place where

animals graze

bend. curve elbow
chapel

gate

sheep-told. stock-vard

manor-house. residence

havtield. meadow

crucifix, crosswise

garden

Podistrict. ward of a town: 2= dil6 |

look-out (tower)

small. fittle

[ ostone. 2 rocky peak, summit of a mountain
quarry. stone-pit

surroundings fenvirons

intermediate space between roads. creeks. etc
mountain range of medium height

central, middle

commune. a village as administrative unit

hut. hovel. cottage

well, fountain. source, spring

outside, external. outward

a designation and legal entity: area of' a commune, rown or of a district of
the capital lving outside of the continuously built-up area. mostly cultivated

lands
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lakotelep
lap

magas
major

mal

malom
medence
megye
megyel Varos
mellék

mely

mezd

mocsar

nadas

nagy
nagykozseg
nemzeti park
nyereg
nytladek
nyugat(i)

0
oldal
orr

Oreg
asveny

parlag
part
paskom
patak
puszta

resz
ret
rév
rom

building estate, residential quarter
moor, marsh, bog

flat, lowland, Jevel

flat (adj.), even

pasture

slope, gradient, dip

grove, park

hole, cave, cavern

high, tall

farm, farmstead. a group of farm buildings

adret, southern or western slope of a hill
mill

basin

county, a first order adminmstrative unit
city with county rights

I environs. surroundings. region: 2. subsidiary, side-

deep. low, hollow
field, meadow
swamp, marsh

reeds. reed-bank

N

big large

farge commune. a commune of major local importance
national park. natural reserve of national importance

saddle. (mountain) pass

cutting (in torest), glade, clearance
west(ern)

old
Ioside: 2 slope

1. nose. 2.

I old; 2 big large
path(wavy), trail

waste land. uncultivated field
shore. bank. riverside
pasture

brook. creek. stream

I fowland. plaint 2. waste Jand. 3 = major,

farmstead

I opart: 20 = dGlo i
meadow. grass-land. pasture
ferry, harbour. haven

ruin

1

S

2. protruding overhanging part of a hill or mountain

surrounding fields «
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as a center. and several communes [obsolete]

VArOSresz quarter, district or ward of a town
varront ruins of a castle or fortress
vasatallomas railway station

vasuti

niegallohely
railway stop

viz I water: 2 = patak

vizfolyas water course

volgy valley

zartkert an obsolete designation and former legal entity: a part of the area outside of

the inhabited centre of a commune or town, cultivated in small strips by
individual farmers as opposed to other lands cultivated (previously) by
cooperatives or state farms

zatonv sandbank. shallow

zZug corner, rook

F. ABBREVIATIONS

This list includes abbreviations appearing on Hungarian maps as well as designations given in

the Gazetteer of Hungary, and included in the Database FN'I

A. b oagyag: 2 aszfalt Ioclay: 2. asphalt

A - Also [part of a name]

a alja the lower part of something
. . arok ditch, canal. ravine

ab. ablak window

A Allami Gazdasag state farm

Agl. alagut runnel

Ak, ak akna shatt, pit ot'a mine

Al all atlami state {adjective)

Art. artézi kut artesian well

Asv. asvanyviz mineral water

(cit.) allattenyesztes animal husbandry

Atk. atkelohely Crossing point on a river
Al Ausziria Austria

B beton concrete (road surface)
B - Balaton- [part of & name]

-b. berc I peak. crag. rock: I hll
BE. M. Bekes megve [part of a name}

Be. bg. barlang cave, cavern

Bi. bitumen bitumen (road surface)
B.-K. M. Bacs-Kiskun megye|name]

B. M. Baranya megye [name]

Buy., bry. banya I mine, quarry; 2. pit, pot-hole
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Toponymic Guidelines for Hungary

canned food production

MO Magyarorszag

Knz. konzerv

Kny., ~kny. kunyho hut, hovel. cottage

Ko. komp ferry

Kol., ~kol. kolostor monastery, cloister

Koll. kollégium students' hostel

Kop. kooszlop stone column

Korh. korhaz hospital

ko kozlekedési Iétesitmeny a designation for features of the transport (road
station, ect.)

Ko kockako cobblestone

K. kikotd harbour, port, landing place

Kéizp. kdzpont(i) centre, central

Kp.- Kozép- central, middle [part of a name]

Ks., -ks kastely [also part of a name]

Kss. keserlisos bitter-salt water

KT kozségi tanacs commune council [now obsolete]

Kr., -kt kereszt crucifix [also part of a name]

ktr kitlteruleti teleptilésrész a designation: inhabited or uninhabited. single.
grouped or scattered buildings outside of the
continuouskty built-up area of a commune. rown

Kuint kutatointeézet research institute

L ladikatkelGhely crossing by small barge

[ég. szellozd akna ventifation-shaft

Lev. levegd air

LESZ leszallohely landing ground

(1) [otenyésztes horse breeding

Lov. léter shooting-ground

M., .m. malom mill

M. megyve county [part of ,

M. makadam macadam (road surface)

M metro underground railway

Magy - Magvar- [part of'a name]

MBi makadam-bitumen tarmac (road surface)

Me. meszegeto fime-burning

Meh. meheszet be l\cepx ng

Megazd. mezogazdasag(l) griculture. agricultural

Mg, magtar gz'anary

MH megyehaza. megvei place of a county council

kazgyiles

Mh., -mh. menedeékhaz tourist hostel

Mho. meddohanyo waste stockpile, rock-debris. rock-dump

Mijr., -mjr major farm {also part ot a name]

M.k a mezOgazdasagl kiserleti agricultural research station allomas

Mih. meleghaz green-house

MN Magyar Néphadsereg Hungarian People's Army [obsolete]

Hungary



Toponymic Guidelines for Hungary

-mo.
M. T.
/\/][.
(mt.)
Micsh.
Mu.
Mz,
Miisz.
mv.

MVH
MVT

N.-
ne
NK.

nk

nkk.
NKKK
NKKT
NKT
N. M.
NP

(nt)
Ny
-1y

0.

~
J

ORSZ.
0. -6
OB

P

=,

Ph.

P M.
-PSz.

Pu., -pu.

R

Rerd.
REPTER
Rkt

Ro.

ROM.

mocsar
megyei tanacs
marhatelep
marhatenyesztés
megyei tanacshaz
murvéa

muzeum

mitszalki

megyer varos

megyet jogl varos
polgarmestert hivatala
megyei varos tanacsa

Nagy-
nevezetesseg
nepkoztarsasay

nagykozseg

nagykazsegkdrnyek

nagykozségkornyek kdzpont
nagykozsegi kzos tanacs

nagykozsegs tanacs
Nograd megyve
nemzeti park

novenytermeszies
nyugat(i)
nyereg

Orszay
olaj
orszay
orhaz
obol
parkola
patak

posta- es taviro hivatal

Pest megve
puszta

palyaudvar

rom
radioallomas
repuldter
raktar
rakodo
Romania

swamp, marsh

county couneil {obsolete]

cattle farm

cattle-farming

county council building [obsolete]

gravel

museum

technical

city with county rights

office of the mayor of a city with county nghts

council of city with county rights [obsolete]

[part of a name]

a designation: point of mterest

people’s republic [obsolete]

large commune, a commune of major local
importance

major commune district [obsolere]

seat of major commune district [obsolete]

joint major commune council [obsolete]

major commune council [obsolete]
[name]

national park. natural reserve of national
importance

plant-farming

west{ern)

saddle. (mountain pass

country

oil

country
watch-house,
bay. bight
car-park
brook. creek, stream
post and telegraph ottice
[name]

Iolowland plain, 2 was
surrounding fields ot a farmstead

uard-house [also part of a name|

¢
& L

te land: 5 farm: 4

ratfway station

ruin

transmitter
airport
storehouse
loading platform
Romania



Toponymic Guidelines For Hungary

Sa.

Sarv.

ST

Siu.

S. M.

Sp., =sp.

St

(st.)

Stp.
Sz.-Sz.-B. M

Sz-Sz. M
5z, -8zZ.
Sz,
Szan., -szan.
Szeszf.
Szi., -

571

Sziv,

SZ. M.
Szo., -sz0.
Szoc. o.
Szov,

Szt

SzU

{ang.
lart.
lesh,
te

7é.
fteh.)
Temp.
Jex.
lgy.
TK
Tko.
T M.
-iny.

sir

salak

savanyu

sifo

stugro sanc
Somogy megye
sportpalya

stadion, sporttelep

SG]TGS(UIYCSZLL&

sertestelep
Szabolcs-Szatmar-Bereg
megye

Szabolcs-Szatmar megye
sziget

SZArtto

szanatorium
szesztoz6
szinhaz

szikla
szivattyu
Szolnok megye
szallo, szalloda
szocialis otthon
szovetkezer
Szent
Szovietunio

termesk
Tisza-
teteje

-teto
tangazdasag
tat tdl /
tanacshaz
teriilet

teglacgetod
teheneszet
templom
rextil
teglagyar
see TVK

teli kikoto
Tolna megye
tanya

grave, tomb
slag

sour (water)
silo

ski jump
[name]

sports ground
sports stadium
pig-tarming
pig farm
[name]

[name. now Szabolcs-Szatmar-Bereg megye]

island
drier

19

sanatorium, health resort

distillery
theatre
rock. clitt
pump

[name, now: Jasz-Nagykun-5zolnok megve

hotel

old people's home

cooperative
Saint [part

Soviet Union [¢

re gg ed stone

of a name|

bsolete]

[part of'a name]
{hc top of something

SLUTIMIA, ]Jf;‘é < of

2 mountain or hill

model farm (for educational purposes)

fank, reservolr

council building [obsolete]

a designation:

ditferent kinds of areal te

diilo, fold, mezd, rét, etc.)

brick-kiln
cow-house
church
textile
brick-yard

winter harbour

fname]

detached farm(stead), a small detache
the fields of a village or town consisting of 2
residential and one or more farm building

d settlem

atures (e

TSN
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Toponymic Guidelines for Hungary

Fles.

V. M.
Vom., v. m.
Fe. .

Fom o k.ovom k

Fom r,
Lot
VT
Fotom.
Fip.

(zdst.)
7. M.
20,

5.

vadaszles

Vas megye

vasuti megallo

vizmerd allomas

vasuti megallo kiterdvel
vasuti megallo rakoddval
vasuti raktertlet

Varosi tanacs

vasuti tablas megalld
villanytelep

z6ldsegtermesztes
Zala megye

Zugo

zsilip

watch-tower (for hunting)

[name] -

railway stop raillway stop
water-gauging station

railway stop with shunt

railway stop with loading platform
railway storing-ground

city council, rtown council [obsolete]
railway stop without building

tion

power sta

vegetable-growing
[name]

rapids

sluice

21





